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See the notice on TED website

611361-2026 - Състезателна процедура
Полша – Компютърно оборудване и принадлежности – "Dostawa sprzętu i wyposażenia na 
przejścia graniczne usytuowane w woj. lubelskim i LZOPG w Chełmie"
OJ S 171/2026 04/09/2026
Обявление за поръчка или концесия – стандартен режим
Доставки

1. Купувач

1.1.  Купувач
Официално наименование: Lubelski Zarząd Obsługi Przejść Granicznych
Електронна поща: sekretariat@lzopg.pl
Правна категория на купувача: Орган на централната власт
Дейност на възлагащия орган: Услуги по общофункционално управление на държавата

2. Процедура

2.1.  Процедура
Заглавие: "Dostawa sprzętu i wyposażenia na przejścia graniczne usytuowane w woj. 
lubelskim i LZOPG w Chełmie"
Описание: Przedmiotem zamówienia jest dostawa sprzętu i wyposażenia na przejścia 
graniczne usytuowane w województwie lubelskim i LZOPG w Chełmie, wraz ze świadczeniem 
usług gwarancyjnych. Zamówienie podzielone jest na 3 części: 1) część nr 1 – "Dostawa 
sprzętu informatycznego, świadczenie usług gwarancyjnych na przejścia graniczne 
usytuowane w woj. lubelskim i LZOPG w Chełmie", 2) część nr 2 – "Dostawa komputerów dla 
potrzeb Służby Celno-Skarbowej, świadczenie usług gwarancyjnych na przejścia graniczne 
usytuowane w woj. lubelskim", 3) część nr 3 – "Dostawa sprzętu biurowego, świadczenie 
usług gwarancyjnych na przejścia graniczne usytuowane w woj. lubelskim i LZOPG w 
Chełmie".
Идентификатор на процедурата: 2e3ebc8b-67b0-4b31-b177-84e324f6e58d
Вътрешен идентификатор: ZZP.26.29.2026.EK
Вид процедура: Открита
Процедурата се ускорява: не
Основни характеристики на процедурата: 1. Postępowanie prowadzone jest w trybie 
przetargu nieograniczonego, na podstawie art. 132 ustawy z dnia 11 września 2019 r. – Prawo 
zamówień publicznych (Dz.U. z 2026 r. poz. 793 z późn.zm.), dalej zwana: "ustawą Pzp". 2. 
Zamawiający informuje, że zgodnie z art. 139 ust. 1 ustawy Pzp najpierw dokona badania i 
oceny ofert, a następnie dokona kwalifikacji podmiotowej wykonawcy, którego oferta została 
najwyżej oceniona, w zakresie braku podstaw wykluczenia. 3. O udzielenie zamówienia mogą 
ubiegać się wykonawcy, którzy nie podlegają wykluczeniu na podstawie: art. 108 ust. 1 i art. 
109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych 
rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących 
ochronie bezpieczeństwa narodowego, oraz art. 5k rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z 
dnia 31 lipca 2014 r. 4. Zamawiający przed wyborem najkorzystniejszej oferty wezwie 
wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie, 
nie krótszym niż 10 dni, aktualnych na dzień złożenia podmiotowych środków dowodowych w 
celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia: a)informacji z Krajowego Rejestru Karnego w 
zakresie dotyczącym podstaw wykluczenia wskazanych w art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 i 4 ustawy 
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Pzp, sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem, b) oświadczenia 
wykonawcy, w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp, o braku przynależności do tej samej 
grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i 
konsumentów (Dz. U. z 2025 r. poz. 1714 z późn. zm.), z innym wykonawcą, który złożył 
odrębną ofertę lub ofertę częściową, albo oświadczenia o przynależności do tej samej grupy 
kapitałowej wraz z dokumentami lub informacjami potwierdzającymi przygotowanie oferty lub 
oferty częściowej niezależnie od innego wykonawcy należącego do tej samej grupy 
kapitałowej (załącznik nr 7 do SWZ), c) odpisu lub informacji z Krajowego Rejestru Sądowego 
lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, w zakresie art. 109 ust. 1 
pkt 4 ustawy Pzp, sporządzonych nie wcześniej niż 3 miesiące przed ich złożeniem, jeżeli 
odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji, d) oświadczenia o aktualności 
informacji zawartych w oświadczeniu (JEDZ), o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy Pzp, w 
zakresie podstaw wykluczenia z postępowania wskazanych przez zamawiającego, o których 
mowa w art. 108 ust. 1 pkt 36 ustawy Pzp (załącznik nr 6 do SWZ). W przypadku 
wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia dokumenty i oświadczenia 
wymienione w lit. a-d składa każdy z wykonawców. 5. Wykonawca może, zamiast 
odpowiednich podmiotowych środków dowodowych wymaganych przez zamawiającego w 
niniejszym postępowaniu, posłużyć się certyfikatem wykonawcy zamówień publicznych, jeżeli 
certyfikat ten potwierdza okoliczności wymagane przez zamawiającego w zakresie braku 
podstaw wykluczenia. 6. Złożenie albo wskazanie certyfikatu jest uprawnieniem wykonawcy. 
Zamawiający nie wymaga posiadania certyfikatu jako warunku udziału w postępowaniu i nie 
uzależnia możliwości ubiegania się o zamówienie od posiadania certyfikacji. 7. Wykonawca, 
który zamierza posługiwać się certyfikatem wykonawcy zamówień publicznych, powinien 
wskazać informację o certyfikacie w JEDZ, w szczególności w części II sekcji A, w polu 
dotyczącym wpisu do urzędowego wykazu zatwierdzonych wykonawców albo posiadania 
równoważnego certyfikatu. 8. Wykonawca powinien podać dane umożliwiające identyfikację 
certyfikatu, ustalenie podmiotu certyfikującego, okresu ważności certyfikacji oraz zakresu, w 
jakim zamierza posługiwać się certyfikatem w niniejszym postępowaniu. 9. W zakresie 
niepodlegania wykluczeniu każdy z wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie 
zamówienia wykazuje brak podstaw wykluczenia odrębnie, przez powołanie się na własny 
certyfikat niepodlegania wykluczeniu. 10. Ofertę i ww. oświadczenia, składa się w formie 
elektronicznej tj. w postaci elektronicznej opatrzonej kwalifikowanym podpisem 
elektronicznym. 11. Wszelkie informacje na temat postępowania są zawarte w dokumentach 
zamówienia (Specyfikacja Warunków Zamówienia wraz z załącznikami).

2.1.1.  Цел
Естество на поръчката: Доставки
Основна класификация (cpv): 30200000 Компютърно оборудване и принадлежности
Допълнителна класификация (cpv): 30213100 Преносими компютри (от 3 до 5 кг), 
30233000 Записващи и четящи устройства, 30213300 Настолен компютър, 48310000 
Софтуерни пакети за създаване на документи, 32420000 Мрежово оборудване, 32413100
 Рутери, 31154000 Източници на непрекъсваемо електрическо захранване, 32323100 
Цветни видеомонитори, 30233140 Запомнящи устройства с памет с избирателен достъп, 
30211500 Централен процесор (CPU) или процесори, 30237200 Компютърни аксесоари, 
31620000 Уреди за звукова или визуална сигнализация, 48620000 Операционни системи
, 44316400 Железарски изделия, 30237000 Части, аксесоари и принадлежности за 
компютри, 30237410 Компютърна мишка, 30237460 Компютърни клавиатури, 30213000 
Персонални компютри, 32320000 Телевизионно и аудиовизуално оборудване, 42962000 
Оборудване за печат и графичен дизайн, 30232110 Лазерни принтери, 30191400 
Устройства за унищожаване на документи, 30121100 Фотокопирни машини, 30216130 
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Четящи устройства за баркодове, 32342100 Слушалки тип каска (за поставяне на глава), 
38652120 Видеопроектори, 32341000 Микрофони, 32342410 Оборудване за озвучаване, 
30216100 Оптични четящи устройства, 32323500 Система за видеонаблюдение

2.1.2.  Място на изпълнение
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Bialski (PL811)
Държава: Полша
Допълнителна информация: Drogowe i kolejowe przejścia graniczne usytuowane w 
województwie lubelskim.

2.1.2.  Място на изпълнение
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Chełmsko-zamojski (
PL812)
Държава: Полша
Допълнителна информация: Drogowe i kolejowe przejścia graniczne usytuowane w 
województwie lubelskim oraz LZOPG w Chełmie.

2.1.2.  Място на изпълнение
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Lubelski (PL814)
Държава: Полша
Допълнителна информация: Lotnicze przejście graniczne w Świdniku.

2.1.4.  Обща информация
Правно основание: 
Директива 2014/24/ЕС

2.1.5.  Условия за възлагане на обществена поръчка
Условия за подаване: 
Максимален брой обособени позиции, за които един оферент може да подаде оферти: 3
Условия на договора: 
Максимален брой обособени позиции, за които могат да бъдат възложени поръчки на 
един оферент: 3

2.1.6.  Основания за изключване
Източници на основанията за изключване: Уведомление
Участие в престъпна организация: art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. a oraz art. 108 ust. 1 pkt 2 ustawy 
z dnia 11 września 2019r. Prawo zamówień publicznych. Szczegółowe informacje dotyczące 
podstaw wykluczenia znajdują się w rozdziale X Specyfikacji Warunków Zamówienia.
Корупция: art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. c oraz art. 108 ust. 1 pkt 2 ustawy z dnia 11 września 2019 
r. Prawo zamówień publicznych. Szczegółowe informacje dotyczące podstaw wykluczenia 
znajdują się w rozdziale X Specyfikacji Warunków Zamówienia.
Измами: art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. g oraz art. 108 ust. 1 pkt 2 ustawy z dnia 11 września 2019 r. 
Prawo zamówień publicznych. Szczegółowe informacje dotyczące podstaw wykluczenia 
znajdują się w rozdziale X Specyfikacji Warunków Zamówienia.
Терористични престъпления или престъпления, които са свързани с терористични 
дейности: art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. e oraz art. 108 ust. 1 pkt 2 ustawy z dnia 11 września 2019 
r. Prawo zamówień publicznych. Szczegółowe informacje dotyczące podstaw wykluczenia 
znajdują się w rozdziale X Specyfikacji Warunków Zamówienia.
Изпиране на пари или финансиране на тероризма: art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. d, art. 108 ust. 1 
pkt 1 lit. g oraz art. 108 ust. 1pkt 2 ustawy z dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień 
publicznych. Szczegółowe informacje dotyczące podstaw wykluczenia znajdują się w rozdziale 
X Specyfikacji Warunków Zamówienia.
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Детски труд и други форми на трафик на хора: art. 108 ust. 1 pkt 1 lit b, art. 108 ust. 1 pkt 1 
lit f oraz art. 108 ust. 1 pkt 2 ustawy z dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień publicznych. 
Szczegółowe informacje dotyczące podstaw wykluczenia znajdują się w rozdziale X 
Specyfikacji Warunków Zamówienia.
Неизпълнение на задължение, свързано с плащането на данъци: art. 108 ust. 1 pkt 3 
ustawy z dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień publicznych. Szczegółowe informacje 
dotyczące podstaw wykluczenia znajdują się w rozdziale X Specyfikacji Warunków 
Zamówienia.
Неизпълнение на задължение, свързано с плащането на социалноосигурителни вноски: 
art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy z dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień publicznych. 
Szczegółowe informacje dotyczące podstaw wykluczenia znajdują się w rozdziale X 
Specyfikacji Warunków Zamówienia.
Нарушение на задължения в областта на трудовото право: art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. h oraz 
art. 108 ust. 1 pkt 2 ustawy z dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień publicznych. 
Szczegółowe informacje dotyczące podstaw wykluczenia znajdują się w rozdziale X 
Specyfikacji Warunków Zamówienia.
Банкрут: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy z dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień publicznych. 
Szczegółowe informacje dotyczące podstaw wykluczenia znajdują się w rozdziale X 
Specyfikacji Warunków Zamówienia.
Неплатежоспособност: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy z dnia 11 września 2019 r. Prawo 
zamówień publicznych. Szczegółowe informacje dotyczące podstaw wykluczenia znajdują się 
w rozdziale X Specyfikacji Warunków Zamówienia.
Споразумение с кредиторите: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy z dnia 11 września 2019 r. Prawo 
zamówień publicznych. Szczegółowe informacje dotyczące podstaw wykluczenia znajdują się 
w rozdziale X Specyfikacji Warunków Zamówienia.
Аналогична на несъстоятелност ситуация съгласно националното законодателство: art. 
109 ust. 1 pkt 4 ustawy z dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień publicznych. 
Szczegółowe informacje dotyczące podstaw wykluczenia znajdują się w rozdziale X 
Specyfikacji Warunków Zamówienia.
Администриране на активите от ликвидатор: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy z dnia 11 września 
2019 r. Prawo zamówień publicznych. Szczegółowe informacje dotyczące podstaw 
wykluczenia znajdują się w rozdziale X Specyfikacji Warunków Zamówienia.
Прекратена стопанска дейност: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy z dnia 11 września 2019 r. 
Prawo zamówień publicznych. Szczegółowe informacje dotyczące podstaw wykluczenia 
znajdują się w rozdziale X Specyfikacji Warunków Zamówienia.
Споразумения с други икономически оператори за нарушаване на конкуренцията: art. 
108 ust. 1pkt 5 ustawy z dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień publicznych. Szczegółowe 
informacje dotyczące podstaw wykluczenia znajdują się w rozdziale X Specyfikacji Warunków 
Zamówienia.
Пряко или косвено участие в подготовката на процедурата за възлагане на обществена 
поръчка: art. 108 ust. 1 pkt 6 ustawy z dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień 
publicznych. Szczegółowe informacje dotyczące podstaw wykluczenia znajdują się w rozdziale 
X Specyfikacji Warunków Zamówienia.
Неизпълнение на задълженията, установено на базата на специфични национални 
основания за изключване: art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. c, art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. g, art. 108 ust 1 
pkt 2 i art. 108 ust 1 pkt 4 ustawy z dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień publicznych; 
art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie 
przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa 
narodowego. Szczegółowe informacje dotyczące podstaw wykluczenia znajdują się w 
rozdziale X Specyfikacji Warunków Zamówienia.
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5. Обособена позиция

5.1.  Обособена позиция: LOT-0001
Заглавие: "Dostawa sprzętu informatycznego, świadczenie usług gwarancyjnych na przejścia 
graniczne usytuowane w woj. lubelskim i LZOPG w Chełmie"
Описание: Przedmiotem zamówienia jest dostawa sprzętu informatycznego na przejścia 
graniczne usytuowane w województwie lubelskim i LZOPG w Chełmie, wraz ze świadczeniem 
usług gwarancyjnych. Minimalne wymagane parametry techniczne oraz szczegółowy opis 
przedmiotu zamówienia określa Opis przedmiotu zamówienia dla części nr 1 wraz z 
załącznikami - załącznik nr 1A do SWZ. Dostarczony sprzęt i wyposażenie muszą być 
fabrycznie nowe, wyprodukowane w 2026 roku, wolne od wad i spełniać wszystkie wymagania 
określone przez zamawiającego w dokumentach zamówienia.
Вътрешен идентификатор: Część nr 1

5.1.1.  Цел
Естество на поръчката: Доставки
Основна класификация (cpv): 30200000 Компютърно оборудване и принадлежности
Допълнителна класификация (cpv): 30213100 Преносими компютри (от 3 до 5 кг), 
30233000 Записващи и четящи устройства, 30213300 Настолен компютър, 48310000 
Софтуерни пакети за създаване на документи, 32420000 Мрежово оборудване, 32413100
 Рутери, 31154000 Източници на непрекъсваемо електрическо захранване, 32323100 
Цветни видеомонитори, 30233140 Запомнящи устройства с памет с избирателен достъп, 
30211500 Централен процесор (CPU) или процесори, 30237200 Компютърни аксесоари, 
31620000 Уреди за звукова или визуална сигнализация, 48620000 Операционни системи
, 44316400 Железарски изделия, 30237000 Части, аксесоари и принадлежности за 
компютри, 30237410 Компютърна мишка, 30237460 Компютърни клавиатури, 30213000 
Персонални компютри, 32320000 Телевизионно и аудиовизуално оборудване

5.1.2.  Място на изпълнение
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Bialski (PL811)
Държава: Полша
Допълнителна информация: Drogowe i kolejowe przejścia graniczne usytuowane w 
województwie lubelskim.

5.1.2.  Място на изпълнение
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Chełmsko-zamojski (
PL812)
Държава: Полша
Допълнителна информация: Drogowe i kolejowe przejścia graniczne usytuowane w 
województwie lubelskim oraz LZOPG w Chełmie.

5.1.2.  Място на изпълнение
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Lubelski (PL814)
Държава: Полша
Допълнителна информация: Lotnicze przejście graniczne w Świdniku.

5.1.3.  Очаквана продължителност
Начална дата: 02/11/2026
Крайна дата на продължителността: 10/12/2026

5.1.6.  Обща информация
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Запазено участие: 
Участието не е запазено.
Проект за възлагане на обществена поръчка, който не е финансиран със средства от ЕС
Поръчката попада в приложното поле на Споразумението за държавните поръчки (СДП)
: да
Тази обществена поръчка е подходяща и за малки и средни предприятия (МСП): да
Допълнителна информация: Uszczegółowienie zapisu - Szacowany okres obowiązywania: 
1) data początkowa określona jest jako przewidywana data rozpoczęcia zamówienia, 
rozpoczęcie wykonywania umowy nastąpi od dnia następnego od daty podpisania umowy, 2) 
data zakończenia trwania określona jest jako maksymalny termin wykonania, zakończenie 
wykonywania umowy nastąpi zgodnie z deklaracją w formularzu ofertowym wykonawcy.

5.1.9.  Критерии за подбор
Източници на критерии за избор: Документ за обществени поръчки

5.1.10.  Критерии за възлагане
Критерий: 
Вид: Цена
Наименование: Cena
Описание: Oferta z najniższą ceną spośród ofert nieodrzuconych otrzyma 60 punktów, 
pozostałe oferty proporcjonalnie mniej wg zasad określonych w rozdziale XXII Specyfikacji 
Warunków Zamówienia.
Категория на критерия за възлагане с тегло: Тегло (точки, точна величина)
Число, свързано с критерия за възлагане: 60
Критерий: 
Вид: Качество
Наименование: Okres gwarancji
Описание: W formularzu ofertowym wykonawca ma obowiązek określić okres gwarancji jaki 
udziela na wykonany przedmiot zamówienia. Punkty w kryterium przyznawane są wg zasad 
określonych w rozdziale XXII Specyfikacji Warunków Zamówienia.
Категория на критерия за възлагане с тегло: Тегло (точки, точна величина)
Число, свързано с критерия за възлагане: 30
Критерий: 
Вид: Качество
Наименование: Termin dostawy
Описание: W formularzu ofertowym wykonawca ma obowiązek wskazać termin dostawy tj. 
termin w jakim zrealizuje zamówienie zgodnie z § 2 Projektowanych postanowień umowy 
(załącznik nr 8 do SWZ). Punkty w kryterium przyznawane są wg zasad określonych w 
rozdziale XXII Specyfikacji Warunków Zamówienia.
Категория на критерия за възлагане с тегло: Тегло (точки, точна величина)
Число, свързано с критерия за възлагане: 10

5.1.11.  Документация за възлагане на обществена поръчка
Езици, на които документацията за обществената поръчка е официално достъпна: 
полски
Адрес на документацията за обществената поръчка: https://lzopg.ezamawiajacy.pl/pn/lzopg
/demand/316443/notice/public/details
Ad hoc канал за комуникация: 
Наименование: Platforma zakupowa e-Zamawiający
URL: https://lzopg.ezamawiajacy.pl/pn/lzopg/demand/316443/notice/public/details

https://lzopg.ezamawiajacy.pl/pn/lzopg/demand/316443/notice/public/details
https://lzopg.ezamawiajacy.pl/pn/lzopg/demand/316443/notice/public/details
https://lzopg.ezamawiajacy.pl/pn/lzopg/demand/316443/notice/public/details
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5.1.12.  Условия за възлагане на обществена поръчка
Условия за подаване: 
Електронно подаване: Задължително
Адрес за подаване: https://lzopg.ezamawiajacy.pl/pn/lzopg/demand/316443/notice/public
/details
Езици, на които могат да се подават оферти или заявления за участие: полски
Електронен каталог: Забранено
Изисква се усъвършенстван или квалифициран електронен подпис или печат (съгласно 
определенията в Регламент (ЕС) № 910/2014)
Варианти: Забранено
Оферентите могат да представят повече от една оферта: Забранено
Краен срок за получаване на оферти: 05/10/2026 09:00:00 (UTC+02:00) 
източноевропейско време, централноевропейско лятно време
Продължителност, през която офертата трябва да остане валидна: 90 Дни
Информация за обществената поръчка: 
Дата на отваряне: 05/10/2026 09:30:00 (UTC+02:00) източноевропейско време, 
централноевропейско лятно време
Място: https://lzopg.ezamawiajacy.pl/pn/lzopg/demand/316443/notice/public/details
Условия на договора: 
Изпълнението на договора трябва да се извършва в рамките на програми за създаване 
на защитени работни места: Не
Електронно фактуриране: Разрешено
Ще се използва електронно поръчване: не
Ще се използва електронно плащане: да

5.1.15.  Техники
Рамково споразумение: 
Няма рамково споразумение
Информация за динамичната система за покупки: 
Няма динамична система за покупки

5.1.16.  Допълнителна информация, медиация и преразглеждане (обжалване)
Медиаторска организация: Sąd Polubowny przy Prokuratorii Generalnej Rzeczypospolitej 
Polskiej
Oрганизация, отговаряща за преразглеждането (обжалването): Krajowa Izba Odwoławcza
Информация за крайните срокове за преразглеждане: 1. Wykonawcy oraz innemu 
podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść 
szkodę w wyniku naruszenia przez zamawiającego przepisów ustawy Pzp, przysługują środki 
ochrony prawnej określone w dziale IX ustawy Pzp. 2. Odwołanie przysługuje na: 1) 
niezgodną z przepisami ustawy Pzp czynność zamawiającego, podjętą w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienie umowy; 2) zaniechanie 
czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której zamawiający był obowiązany 
na podstawie ustawy Pzp; 3) zaniechanie przeprowadzenia postępowania o udzielenie 
zamówienia na podstawie ustawy Pzp, mimo że zamawiający był do tego obowiązany. 3. 
Odwołanie wnosi się do Prezesa Izby. Odwołujący przekazuje zamawiającemu odwołanie 
wniesione w formie elektronicznej albo postaci elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli 
zostało ono wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu do wniesienia odwołania w 
taki sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. 
Domniemywa się, że zamawiający mógł zapoznać się z treścią odwołania przed upływem 
terminu do jego wniesienia, jeżeli przekazanie odpowiednio odwołania albo jego kopii 

https://lzopg.ezamawiajacy.pl/pn/lzopg/demand/316443/notice/public/details
https://lzopg.ezamawiajacy.pl/pn/lzopg/demand/316443/notice/public/details
https://lzopg.ezamawiajacy.pl/pn/lzopg/demand/316443/notice/public/details
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nastąpiło przed upływem terminu do jego wniesienia przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej. 4. Odwołanie wnosi się w terminie: 1) 10 dni od dnia przekazania informacji o 
czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została 
przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej; 2) 15 dni od dnia przekazania 
informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja 
została przekazana w sposób inny niż określony w pkt 1. 5. Odwołanie wobec treści 
ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści 
dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w 
Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na 
stronie internetowej. 6. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w ust. 4 i 5 wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można 
było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia. 7. Jeżeli 
zamawiający nie przesłał wykonawcy zawiadomienia o wyborze najkorzystniejszej oferty 
odwołanie wnosi się nie później niż w terminie: 1) 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku 
Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia, 2) 6 miesięcy od dnia 
zawarcia umowy, jeżeli zamawiający nie opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii 
Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia. 8. Na orzeczenie Izby oraz postanowienie 
Prezesa Izby stronom oraz uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje skarga do 
Sądu Okręgowego w Warszawie – sądu zamówień publicznych. 9. Skargę wnosi się za 
pośrednictwem Prezesa Izby, w terminie 14 dni od dnia doręczenia orzeczenia Izby lub 
postanowienia Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy Pzp, przesyłając 
jednocześnie jej odpis przeciwnikowi skargi.
Организация, предоставяща повече информация за процедурите за преглед (обжалване)
: Krajowa Izba Odwoławcza
Организация, която обработва офертите: Lubelski Zarząd Obsługi Przejść Granicznych

5.1.  Обособена позиция: LOT-0002
Заглавие: „Dostawa komputerów dla potrzeb Służby Celno - Skarbowej, świadczenie usług 
gwarancyjnych na przejścia graniczne usytuowane w woj. lubelskim"
Описание: Przedmiotem zamówienia jest dostawa komputerów dla potrzeb Służby Celno - 
Skarbowej, świadczenie usług gwarancyjnych na przejścia graniczne usytuowane w woj. 
lubelskim. Minimalne wymagane parametry techniczne oraz szczegółowy opis przedmiotu 
zamówienia określa Opis przedmiotu zamówienia dla części nr 2 wraz z załącznikiem - 
załącznik nr 1B do SWZ. Dostarczony sprzęt i wyposażenie muszą być fabrycznie nowe, 
wyprodukowane w 2026 roku, wolne od wad i spełniać wszystkie wymagania określone przez 
zamawiającego w dokumentach zamówienia.
Вътрешен идентификатор: Część nr 2

5.1.1.  Цел
Естество на поръчката: Доставки
Основна класификация (cpv): 30213300 Настолен компютър

5.1.2.  Място на изпълнение
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Bialski (PL811)
Държава: Полша
Допълнителна информация: Drogowe i kolejowe przejścia graniczne usytuowane w 
województwie lubelskim.

5.1.2.  Място на изпълнение
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Chełmsko-zamojski (
PL812)
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Държава: Полша
Допълнителна информация: Drogowe i kolejowe przejścia graniczne usytuowane w 
województwie lubelskim oraz LZOPG w Chełmie.

5.1.2.  Място на изпълнение
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Lubelski (PL814)
Държава: Полша
Допълнителна информация: Lotnicze przejście graniczne w Świdniku.

5.1.3.  Очаквана продължителност
Начална дата: 02/11/2026
Крайна дата на продължителността: 10/12/2026

5.1.6.  Обща информация
Запазено участие: 
Участието не е запазено.
Проект за възлагане на обществена поръчка, който не е финансиран със средства от ЕС
Поръчката попада в приложното поле на Споразумението за държавните поръчки (СДП)
: да
Тази обществена поръчка е подходяща и за малки и средни предприятия (МСП): да
Допълнителна информация: Uszczegółowienie zapisu - Szacowany okres obowiązywania: 
1) data początkowa określona jest jako przewidywana data rozpoczęcia zamówienia, 
rozpoczęcie wykonywania umowy nastąpi od dnia następnego od daty podpisania umowy, 2) 
data zakończenia trwania określona jest jako maksymalny termin wykonania, zakończenie 
wykonywania umowy nastąpi zgodnie z deklaracją w formularzu ofertowym wykonawcy.

5.1.9.  Критерии за подбор
Източници на критерии за избор: Документ за обществени поръчки

5.1.10.  Критерии за възлагане
Критерий: 
Вид: Цена
Наименование: Cena
Описание: Oferta z najniższą ceną spośród ofert nieodrzuconych otrzyma 60 punktów, 
pozostałe oferty proporcjonalnie mniej wg zasad określonych w rozdziale XXII Specyfikacji 
Warunków Zamówienia.
Категория на критерия за възлагане с тегло: Тегло (точки, точна величина)
Число, свързано с критерия за възлагане: 60
Критерий: 
Вид: Качество
Наименование: Okres gwarancji
Описание: W formularzu ofertowym wykonawca ma obowiązek określić okres gwarancji jaki 
udziela na wykonany przedmiot zamówienia. Punkty w kryterium przyznawane są wg zasad 
określonych w rozdziale XXII Specyfikacji Warunków Zamówienia.
Категория на критерия за възлагане с тегло: Тегло (точки, точна величина)
Число, свързано с критерия за възлагане: 30
Критерий: 
Вид: Качество
Наименование: Termin dostawy
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Описание: W formularzu ofertowym wykonawca ma obowiązek wskazać termin dostawy tj. 
termin w jakim zrealizuje zamówienie zgodnie z § 2 Projektowanych postanowień umowy 
(załącznik nr 8 do SWZ). Punkty w kryterium przyznawane są wg zasad określonych w 
rozdziale XXII Specyfikacji Warunków Zamówienia.
Категория на критерия за възлагане с тегло: Тегло (точки, точна величина)
Число, свързано с критерия за възлагане: 10

5.1.11.  Документация за възлагане на обществена поръчка
Езици, на които документацията за обществената поръчка е официално достъпна: 
полски
Адрес на документацията за обществената поръчка: https://lzopg.ezamawiajacy.pl/pn/lzopg
/demand/316443/notice/public/details
Ad hoc канал за комуникация: 
Наименование: Platforma zakupowa e-Zamawiający
URL: https://lzopg.ezamawiajacy.pl/pn/lzopg/demand/316443/notice/public/details

5.1.12.  Условия за възлагане на обществена поръчка
Условия за подаване: 
Електронно подаване: Задължително
Адрес за подаване: https://lzopg.ezamawiajacy.pl/pn/lzopg/demand/316443/notice/public
/details
Езици, на които могат да се подават оферти или заявления за участие: полски
Електронен каталог: Забранено
Изисква се усъвършенстван или квалифициран електронен подпис или печат (съгласно 
определенията в Регламент (ЕС) № 910/2014)
Варианти: Забранено
Оферентите могат да представят повече от една оферта: Забранено
Краен срок за получаване на оферти: 05/10/2026 09:00:00 (UTC+02:00) 
източноевропейско време, централноевропейско лятно време
Продължителност, през която офертата трябва да остане валидна: 90 Дни
Информация за обществената поръчка: 
Дата на отваряне: 05/10/2026 09:30:00 (UTC+02:00) източноевропейско време, 
централноевропейско лятно време
Място: https://lzopg.ezamawiajacy.pl/pn/lzopg/demand/316443/notice/public/details
Условия на договора: 
Изпълнението на договора трябва да се извършва в рамките на програми за създаване 
на защитени работни места: Не
Електронно фактуриране: Разрешено
Ще се използва електронно поръчване: не
Ще се използва електронно плащане: да

5.1.15.  Техники
Рамково споразумение: 
Няма рамково споразумение
Информация за динамичната система за покупки: 
Няма динамична система за покупки

5.1.16.  Допълнителна информация, медиация и преразглеждане (обжалване)
Медиаторска организация: Sąd Polubowny przy Prokuratorii Generalnej Rzeczypospolitej 
Polskiej
Oрганизация, отговаряща за преразглеждането (обжалването): Krajowa Izba Odwoławcza

https://lzopg.ezamawiajacy.pl/pn/lzopg/demand/316443/notice/public/details
https://lzopg.ezamawiajacy.pl/pn/lzopg/demand/316443/notice/public/details
https://lzopg.ezamawiajacy.pl/pn/lzopg/demand/316443/notice/public/details
https://lzopg.ezamawiajacy.pl/pn/lzopg/demand/316443/notice/public/details
https://lzopg.ezamawiajacy.pl/pn/lzopg/demand/316443/notice/public/details
https://lzopg.ezamawiajacy.pl/pn/lzopg/demand/316443/notice/public/details
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Информация за крайните срокове за преразглеждане: 1. Wykonawcy oraz innemu 
podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść 
szkodę w wyniku naruszenia przez zamawiającego przepisów ustawy Pzp, przysługują środki 
ochrony prawnej określone w dziale IX ustawy Pzp. 2. Odwołanie przysługuje na: 1) 
niezgodną z przepisami ustawy Pzp czynność zamawiającego, podjętą w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienie umowy; 2) zaniechanie 
czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której zamawiający był obowiązany 
na podstawie ustawy Pzp; 3) zaniechanie przeprowadzenia postępowania o udzielenie 
zamówienia na podstawie ustawy Pzp, mimo że zamawiający był do tego obowiązany. 3. 
Odwołanie wnosi się do Prezesa Izby. Odwołujący przekazuje zamawiającemu odwołanie 
wniesione w formie elektronicznej albo postaci elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli 
zostało ono wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu do wniesienia odwołania w 
taki sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. 
Domniemywa się, że zamawiający mógł zapoznać się z treścią odwołania przed upływem 
terminu do jego wniesienia, jeżeli przekazanie odpowiednio odwołania albo jego kopii 
nastąpiło przed upływem terminu do jego wniesienia przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej. 4. Odwołanie wnosi się w terminie: 1) 10 dni od dnia przekazania informacji o 
czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została 
przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej; 2) 15 dni od dnia przekazania 
informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja 
została przekazana w sposób inny niż określony w pkt 1. 5. Odwołanie wobec treści 
ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści 
dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w 
Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na 
stronie internetowej. 6. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w ust. 4 i 5 wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można 
było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia. 7. Jeżeli 
zamawiający nie przesłał wykonawcy zawiadomienia o wyborze najkorzystniejszej oferty 
odwołanie wnosi się nie później niż w terminie: 1) 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku 
Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia, 2) 6 miesięcy od dnia 
zawarcia umowy, jeżeli zamawiający nie opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii 
Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia. 8. Na orzeczenie Izby oraz postanowienie 
Prezesa Izby stronom oraz uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje skarga do 
Sądu Okręgowego w Warszawie – sądu zamówień publicznych. 9. Skargę wnosi się za 
pośrednictwem Prezesa Izby, w terminie 14 dni od dnia doręczenia orzeczenia Izby lub 
postanowienia Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy Pzp, przesyłając 
jednocześnie jej odpis przeciwnikowi skargi.
Организация, предоставяща повече информация за процедурите за преглед (обжалване)
: Krajowa Izba Odwoławcza
Организация, която обработва офертите: Lubelski Zarząd Obsługi Przejść Granicznych

5.1.  Обособена позиция: LOT-0003
Заглавие: „Dostawa sprzętu biurowego, świadczenie usług gwarancyjnych na przejścia 
graniczne usytuowane w woj. lubelskim i LZOPG w Chełmie"
Описание: Przedmiotem zamówienia jest dostawa sprzętu biurowego, świadczenie usług 
gwarancyjnych na przejścia graniczne usytuowane w woj. lubelskim i LZOPG w Chełmie. 
Minimalne wymagane parametry techniczne oraz szczegółowy opis przedmiotu zamówienia 
określa Opis przedmiotu zamówienia dla części nr 3 wraz z załącznikami - załącznik nr 1C do 
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SWZ. Dostarczony sprzęt i wyposażenie muszą być fabrycznie nowe, wyprodukowane w 2026 
roku, wolne od wad i spełniać wszystkie wymagania określone przez zamawiającego w 
dokumentach zamówienia.
Вътрешен идентификатор: Część nr 3

5.1.1.  Цел
Естество на поръчката: Доставки
Основна класификация (cpv): 42962000 Оборудване за печат и графичен дизайн
Допълнителна класификация (cpv): 30232110 Лазерни принтери, 30191400 Устройства 
за унищожаване на документи, 30121100 Фотокопирни машини, 30216130 Четящи 
устройства за баркодове, 32342100 Слушалки тип каска (за поставяне на глава), 
38652120 Видеопроектори, 32341000 Микрофони, 32342410 Оборудване за озвучаване, 
30216100 Оптични четящи устройства, 32323500 Система за видеонаблюдение

5.1.2.  Място на изпълнение
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Bialski (PL811)
Държава: Полша
Допълнителна информация: Drogowe i kolejowe przejścia graniczne usytuowane w 
województwie lubelskim.

5.1.2.  Място на изпълнение
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Chełmsko-zamojski (
PL812)
Държава: Полша
Допълнителна информация: Drogowe i kolejowe przejścia graniczne usytuowane w 
województwie lubelskim oraz LZOPG w Chełmie.

5.1.3.  Очаквана продължителност
Начална дата: 02/11/2026
Крайна дата на продължителността: 10/12/2026

5.1.6.  Обща информация
Запазено участие: 
Участието не е запазено.
Проект за възлагане на обществена поръчка, който не е финансиран със средства от ЕС
Поръчката попада в приложното поле на Споразумението за държавните поръчки (СДП)
: да
Тази обществена поръчка е подходяща и за малки и средни предприятия (МСП): да
Допълнителна информация: Uszczegółowienie zapisu - Szacowany okres obowiązywania: 
1) data początkowa określona jest jako przewidywana data rozpoczęcia zamówienia, 
rozpoczęcie wykonywania umowy nastąpi od dnia następnego od daty podpisania umowy, 2) 
data zakończenia trwania określona jest jako maksymalny termin wykonania, zakończenie 
wykonywania umowy nastąpi zgodnie z deklaracją w formularzu ofertowym wykonawcy.

5.1.9.  Критерии за подбор
Източници на критерии за избор: Документ за обществени поръчки

5.1.10.  Критерии за възлагане
Критерий: 
Вид: Цена
Наименование: Cena
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Описание: Oferta z najniższą ceną spośród ofert nieodrzuconych otrzyma 60 punktów, 
pozostałe oferty proporcjonalnie mniej wg zasad określonych w rozdziale XXII Specyfikacji 
Warunków Zamówienia.
Категория на критерия за възлагане с тегло: Тегло (точки, точна величина)
Число, свързано с критерия за възлагане: 60
Критерий: 
Вид: Качество
Наименование: Okres gwarancji
Описание: W formularzu ofertowym wykonawca ma obowiązek określić okres gwarancji jaki 
udziela na wykonany przedmiot zamówienia. Punkty w kryterium przyznawane są wg zasad 
określonych w rozdziale XXII Specyfikacji Warunków Zamówienia.
Категория на критерия за възлагане с тегло: Тегло (точки, точна величина)
Число, свързано с критерия за възлагане: 30
Критерий: 
Вид: Качество
Наименование: Termin dostawy
Описание: W formularzu ofertowym wykonawca ma obowiązek wskazać termin dostawy tj. 
termin w jakim zrealizuje zamówienie zgodnie z § 2 Projektowanych postanowień umowy 
(załącznik nr 8 do SWZ). Punkty w kryterium przyznawane są wg zasad określonych w 
rozdziale XXII Specyfikacji Warunków Zamówienia.
Категория на критерия за възлагане с тегло: Тегло (точки, точна величина)
Число, свързано с критерия за възлагане: 10

5.1.11.  Документация за възлагане на обществена поръчка
Езици, на които документацията за обществената поръчка е официално достъпна: 
полски
Адрес на документацията за обществената поръчка: https://lzopg.ezamawiajacy.pl/pn/lzopg
/demand/316443/notice/public/details
Ad hoc канал за комуникация: 
Наименование: Platforma zakupowa e-Zamawiający
URL: https://lzopg.ezamawiajacy.pl/pn/lzopg/demand/316443/notice/public/details

5.1.12.  Условия за възлагане на обществена поръчка
Условия за подаване: 
Електронно подаване: Задължително
Адрес за подаване: https://lzopg.ezamawiajacy.pl/pn/lzopg/demand/316443/notice/public
/details
Езици, на които могат да се подават оферти или заявления за участие: полски
Електронен каталог: Забранено
Изисква се усъвършенстван или квалифициран електронен подпис или печат (съгласно 
определенията в Регламент (ЕС) № 910/2014)
Варианти: Забранено
Оферентите могат да представят повече от една оферта: Забранено
Краен срок за получаване на оферти: 05/10/2026 09:00:00 (UTC+02:00) 
източноевропейско време, централноевропейско лятно време
Продължителност, през която офертата трябва да остане валидна: 90 Дни
Информация за обществената поръчка: 
Дата на отваряне: 05/10/2026 09:30:00 (UTC+02:00) източноевропейско време, 
централноевропейско лятно време
Място: https://lzopg.ezamawiajacy.pl/pn/lzopg/demand/316443/notice/public/details

https://lzopg.ezamawiajacy.pl/pn/lzopg/demand/316443/notice/public/details
https://lzopg.ezamawiajacy.pl/pn/lzopg/demand/316443/notice/public/details
https://lzopg.ezamawiajacy.pl/pn/lzopg/demand/316443/notice/public/details
https://lzopg.ezamawiajacy.pl/pn/lzopg/demand/316443/notice/public/details
https://lzopg.ezamawiajacy.pl/pn/lzopg/demand/316443/notice/public/details
https://lzopg.ezamawiajacy.pl/pn/lzopg/demand/316443/notice/public/details
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Условия на договора: 
Изпълнението на договора трябва да се извършва в рамките на програми за създаване 
на защитени работни места: Не
Електронно фактуриране: Разрешено
Ще се използва електронно поръчване: не
Ще се използва електронно плащане: да

5.1.15.  Техники
Рамково споразумение: 
Няма рамково споразумение
Информация за динамичната система за покупки: 
Няма динамична система за покупки

5.1.16.  Допълнителна информация, медиация и преразглеждане (обжалване)
Медиаторска организация: Sąd Polubowny przy Prokuratorii Generalnej Rzeczypospolitej 
Polskiej
Oрганизация, отговаряща за преразглеждането (обжалването): Krajowa Izba Odwoławcza
Информация за крайните срокове за преразглеждане: 1. Wykonawcy oraz innemu 
podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść 
szkodę w wyniku naruszenia przez zamawiającego przepisów ustawy Pzp, przysługują środki 
ochrony prawnej określone w dziale IX ustawy Pzp. 2. Odwołanie przysługuje na: 1) 
niezgodną z przepisami ustawy Pzp czynność zamawiającego, podjętą w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienie umowy; 2) zaniechanie 
czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której zamawiający był obowiązany 
na podstawie ustawy Pzp; 3) zaniechanie przeprowadzenia postępowania o udzielenie 
zamówienia na podstawie ustawy Pzp, mimo że zamawiający był do tego obowiązany. 3. 
Odwołanie wnosi się do Prezesa Izby. Odwołujący przekazuje zamawiającemu odwołanie 
wniesione w formie elektronicznej albo postaci elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli 
zostało ono wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu do wniesienia odwołania w 
taki sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. 
Domniemywa się, że zamawiający mógł zapoznać się z treścią odwołania przed upływem 
terminu do jego wniesienia, jeżeli przekazanie odpowiednio odwołania albo jego kopii 
nastąpiło przed upływem terminu do jego wniesienia przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej. 4. Odwołanie wnosi się w terminie: 1) 10 dni od dnia przekazania informacji o 
czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została 
przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej; 2) 15 dni od dnia przekazania 
informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja 
została przekazana w sposób inny niż określony w pkt 1. 5. Odwołanie wobec treści 
ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści 
dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w 
Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na 
stronie internetowej. 6. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w ust. 4 i 5 wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można 
było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia. 7. Jeżeli 
zamawiający nie przesłał wykonawcy zawiadomienia o wyborze najkorzystniejszej oferty 
odwołanie wnosi się nie później niż w terminie: 1) 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku 
Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia, 2) 6 miesięcy od dnia 
zawarcia umowy, jeżeli zamawiający nie opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii 
Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia. 8. Na orzeczenie Izby oraz postanowienie 
Prezesa Izby stronom oraz uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje skarga do 
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Sądu Okręgowego w Warszawie – sądu zamówień publicznych. 9. Skargę wnosi się za 
pośrednictwem Prezesa Izby, w terminie 14 dni od dnia doręczenia orzeczenia Izby lub 
postanowienia Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy Pzp, przesyłając 
jednocześnie jej odpis przeciwnikowi skargi.
Организация, предоставяща повече информация за процедурите за преглед (обжалване)
: Krajowa Izba Odwoławcza
Организация, която обработва офертите: Lubelski Zarząd Obsługi Przejść Granicznych

8. Организации

8.1.  ORG-0001
Официално наименование: Lubelski Zarząd Obsługi Przejść Granicznych
Регистрационен номер: REGON 060695455
Пощенски адрес: pl. Niepodległości 1
Град: Chełm
Пощенски код: 22-100
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Chełmsko-zamojski (
PL812)
Държава: Полша
Звено за контакт: Zespół Zamówień Publicznych
Електронна поща: sekretariat@lzopg.pl
Телефон: +48 825630066
Интернет адрес: http://www.lzopg.pl
Крайна точка за обмен на информация (URL): https://lzopg.ezamawiajacy.pl
Профил на купувача: https://lzopg.pl
Роли на тази организация: 
Купувач
Организация, която обработва офертите

8.1.  ORG-0002
Официално наименование: Krajowa Izba Odwoławcza
Регистрационен номер: Regon 010828091
Пощенски адрес: ul. Postępu 17 a
Град: Warszawa
Пощенски код: 02-676
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Държава: Полша
Електронна поща: odwolania@uzp.gov.pl
Телефон: +48 224587801
Факс: +48 224587800
Интернет адрес: https://www.gov.pl/web/uzp/kontakt2
Роли на тази организация: 
Oрганизация, отговаряща за преразглеждането (обжалването)
Организация, предоставяща повече информация за процедурите за преглед (обжалване)

8.1.  ORG-0003
Официално наименование: Sąd Polubowny przy Prokuratorii Generalnej Rzeczypospolitej 
Polskiej
Регистрационен номер: Regon: 140264957
Пощенски адрес: ul. Hoża 76/78

mailto:sekretariat@lzopg.pl
http://www.lzopg.pl
https://lzopg.ezamawiajacy.pl
https://lzopg.pl
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.gov.pl/web/uzp/kontakt2
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Град: Warszawa
Пощенски код: 00-682
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Държава: Полша
Електронна поща: sp@prokuratoria.gov.pl
Телефон: +48 226958504
Факс: +48 226958111
Интернет адрес: https://www.gov.pl/web/sp-prokuratoria
Роли на тази организация: 
Медиаторска организация

8.1.  ORG-0000
Официално наименование: Publications Office of the European Union
Регистрационен номер: PUBL
Град: Luxembourg
Пощенски код: 2417
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Luxembourg (LU000)
Държава: Люксембург
Електронна поща: ted@publications.europa.eu
Телефон: +352 29291
Интернет адрес: https://op.europa.eu
Роли на тази организация: 
TED eSender

Информация за обявлението

Идентификатор/версия на обявлението: 9309e5a4-633b-4b27-b0bc-de5bb0093e20  -  01
Вид на формуляра: Състезателна процедура
Вид обявление: Обявление за поръчка или концесия – стандартен режим
Подвид на обявлението: 16
Дата на изпращане на известието: 03/09/2026 12:47:59 (UTC+00:00) западноевропейско 
време
Езици, на които настоящото известие е официално достъпно: полски
Номер на публикуване на обявлението: 611361-2026
Номер на броя на ОВ S: 171/2026
Дата на публикуване: 04/09/2026

mailto:sp@prokuratoria.gov.pl
https://www.gov.pl/web/sp-prokuratoria
mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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